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numri i Fletores Zyrtare) 
CELEX : 02008L0105-20130913 DIREKTIVA 
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dhjetor 2008  “Objektivat e cilësisë mjedisore 
në fushën e politës së ujërave” 
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Legjislacioni shqiptar i propozuar (titulli i projektaktit) 
 
Projekt Ligj  “Për Burimet Ujore’’ 
 
Shkalla e përafrimit(një nga tre mundësitë e mëposhtme) në total e projekt-aktit 
Përputhshmëri e plotë 
Përputhshmëri e pjesshme 
I papërputhur 
 
Shkalla e Përafrimit e pjesshme  

1 2 3 4 5 6 7 

Neni Teksti Referenca Neni Teksti 
Përputhsh

mëria 
Shënime 

Në këtë 
kolonë 
shënohet 
vetëm 
numri i 
nenit të 
instrumen
tit të acquis 
së BE-së 
që 
përafrohet 
ose i 
paragrafit 
apo 
nënparagr
afit. 

Në këtë kolonë shënohet teksti i 
nenit që i korrespondon numri 
në kolonën e parë. Sipas rastit, 
çdo nen mund të copëzohet në 
paragrafë apo nënparagrafë, 
duke vendosur secilin në një 
rresht të veçantë. 
 

Në rastin kur 
projektaktet 
që përafrohen 
janë më 
shumë se një, 
atëherë ato 
numërtohen 
dhe në këtë 
kolonë 
shënohet 
numri 
përkatës i 
referencës 

Në këtë kolonë 
shënohet numri i 
nenit të projekaktit 

Në këtë kolonë shënohet teksti i 
nenit, ose i pjesëve të nenit, që i 
korrespondon numri në kolonën 
e katërt dhe që ka përafruar 
kërkesat e nenit tëacquis së BE-së 
në kolonën e dytë.  
 
 

Në këtë 
kolonë 
shënohet 
shkalla e 
përafrimit 
për çdo 
nen të 
veçantë. 

Në këtë kolonë jepen 
shënime në lidhje me 
shkallën e përafrimit. Kur 
përafrimi nuk është i plotë, 
jepen arsyet dhe afatet se kur 
do të bëhet përafrimi i plotë. 

Neni 2, 
pika 1 

“Matricë” është një ndarje e 
mjedisit ujor, përkatësisht ujë, 
sediment ose biotë . 
 

 Neni 3, pika 34 34.  “Matricë” është një 
ndarje e mjedisit ujor, 
përkatësisht ujë, sediment ose 
biotë. 

E plotë  

Neni 2, 
pika 2 

“Taksoni i biotës” është një 
takson i veçantë ujor në rendin 
e taksonomisë “nënklasa”, 

 Neni 3, pika 88 88.  “Taksoni i biotës” është 
një takson i veçantë ujor në 
rendin e taksonomisë “nënklasa”, 

E plotë  



“klasa” apo një shkallë të 
barasvlershme . 

“klasa” apo një shkallë të 
barasvlershme. 

Neni 8b, 
pika 1, 
paragrafi 1 

Komisioni do të krijojë një listë 
vëzhgimi të substancave për 
të cilat të dhënat e monitorimit 
në mbarë Bashkimin do të 
mblidhen për këtë qëllim 
të mbështetjes së ushtrimeve të 
prioritizimit të ardhshëm në 
përputhje me 
Neni 16(2) i Direktivës 
2000/60/KE, për të plotësuar 
të dhënat nga, ndër 
ndryshe, analizat dhe rishikimet 
sipas nenit 5 dhe programet e 
monitorimit 
sipas nenit 8 të asaj direktive. 

 Neni 3, pika 31 31. “Listë vëzhgimi” është lista e 
substancave e hartuar nga 
Komisioni Evropian, lidhur me të 
cilën duhet të mblidhen të dhëna 
monitorimi në stacione të 
përzgjedhura monitorimi të 
vendeve anëtare të Bashkimit 
Evropian. 

E plotë  

Neni 1 Kjo Direktivë përcakton 
standardet e cilësisë mjedisore 
(SCM) për substancat prioritare 
dhe të disa ndotësve të tjerë si 
kusht në nenin 16 të Direktivës 
2000/60/KE, me qëllim që të 
arrihet e statusit të mirë kimik të 
ujit sipërfaqësor dhe në 
përputhje me dispozitat dhe 
objektivat e Nenit 4 të kësaj 
Direktive. 

 Neni 67, pika 1 1. Me qëllim arritjen e 
statusit të mirë kimik në të gjithë 
trupat ujorë sipërfaqësorë, në 
përputhje me objektivat e cilësisë 
mjedisore të përcaktuara sipas 
neneve 20 dhe 21 të këtij ligji, 
Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore në bashkëpunim 
me institucionin përgjegjës për 
monitorimin e ujërave 
sipërfaqësorë hartojnë listën e 
substancave prioritare, 
substancave të rrezikshme 
prioritare dhe disa ndotësve të 
caktuar dhe përcaktojnë 
standardet e cilësisë mjedisore për 
këto substanca. 

E plotë  

Neni 3, 
pika 1 

Në përputhje me Nenin 1 të 
kësaj Direktive dhe Nenit 4 të 

 Neni 67, pika 2 2. Këshilli i Ministrave, me 
propozim të Kryeministrit, 

E 
pjesshme 

Pika 2 e nenit 67 përcakton 
bazën ligjore  për nxjerrjen e 



Direktivës 2000/60/KE, 
Shtetet Anëtare do të zbatojnë 
SCM e përcaktuar në pjesën A 
të shtojcës I të kësaj Direktive 
për masat e ujit sipërfaqësor. 
Shtetet Anëtare do të zbatojnë 
SCM për masat e ujit 
sipërfaqësor në përputhje me 
kërkesat e përcaktuara në pjesën 
B të Aneksit I. 

miraton listën e substancave dhe 
standardet e cilësisë mjedisore të 
tyre të përmendura në pikën 1 të 
këtij neni, brenda 4 muajsh nga 
hyrja në fuqi e këtij ligji. 

aktit nënligjor i cili do të 
mundësojë zbatimin e 
dispozitave të këtij ligji lidhur 
me standardet e cilësisë 
mjedisore dhe  transpozimin 
e plotë të kërkesave të DKU-
së lidhur me përcaktimin e 
standardeve të cilësisë 
mjedisore për substancat 
prioritare, substancat 
prioritare, të rrezikshme dhe 
disa ndotës të tjerë në trupat 
ujorë sipërfaqësorë 

Neni 3, 
pika 1(a), 
pika 2, 
Shtojca I, 
pjesa A 

1a. Pa cenuar detyrimet që 
rrjedhin nga kjo direktivë në 
versionin në fuqi më 13 janar 
2009 dhe në veçanti arritjen e 
një statusi të mirë kimik të 
ujërave sipërfaqësore në lidhje 
me substancat dhe SEK-të e 
listuara aty, Shtetet Anëtare do 
të zbatojnë SEK-të e 
përcaktuara në Pjesën A të 
Shtojcës I në lidhje me: 
2. Për substancat me numër 5, 
15, 16, 17, 21, 28, 34, 35, 37, 43 
dhe 44 në Pjesën A të Shtojcës 
I, Shtetet Anëtare do të 
zbatojnë EQS-në e biotës të 
përcaktuar në pjesën A të 
aneksit I. 
Për substanca të tjera nga ato të 
përmendura në nënparagrafin e 
parë, Shtetet Anëtare do të 
zbatojnë EQS të ujit të 

 Neni 67, pika 2 2. Këshilli i Ministrave, me 
propozim të Kryeministrit, 
miraton listën e substancave dhe 
standardet e cilësisë mjedisore të 
tyre të përmendura në pikën 1 të 
këtij neni, brenda 4 muajsh nga 
hyrja në fuqi e këtij ligji. 

E 
pjesshme 

Pika 2 e nenit 67 përcakton 
bazën ligjore  për nxjerrjen e 
aktit nënligjor i cili do të 
mundësojë transpozimin e 
kërkesave të nenit 3, pika 
1(a), pika 2, dhe Shtojca I, 
pjesa A 



përcaktuar në pjesën A të 
aneksit I. 
Shtojca I, pjesa A 
Standardet e cilësisë të mjedisit 
(eqs) 
 

Neni 3, 
pika 3a. 

Në rastet e një risku të 
mundshëm në mjedisin ujor apo 
përmes tij, nga ekspozimi akut, i 
identifikuar, si rezultat i 
përqendrimeve ose emetimeve 
të matura ose të përllogaritura, 
ose gjatë zbatimit të standardit 
të cilësisë mjedisore të biotës 
apo sedimenteve,  Shtetet 
Anëtare do të sigurojnë që 
monitorimi në ujërat 
sipërfaqësore të kryhet 
gjithashtu dhe do të zbatojnë 
MAC-EQS 
të përcaktuara në Pjesën A të 
Shtojcës I të kësaj Direktive kur 
këto EQS kanë 
është themeluar. 

 Neni 68 Në rastet e një risku të 
mundshëm në mjedisin ujor apo 
përmes tij, nga ekspozimi akut, i 
identifikuar, si rezultat i 
përqendrimeve ose emetimeve të 
matura ose të përllogaritura, ose 
gjatë zbatimit të standardit të 
cilësisë mjedisore të biotës apo 
sedimenteve, institucioni 
përgjegjës për monitorimin e 
ujërave sipërfaqësorë sigurohet që 
të kryhet edhe monitorimi i 
ujërave sipërfaqësorë dhe që të 
zbatohet përqendrimi apo 
standardet e cilësisë mjedisore 
maksimale të lejueshme, kur këto 
standarde të cilësisë mjedisore 
janë përcaktuar sipas nenit 67 të 
këtij ligji. 

E plotë  

Neni 3, 
pika 3b. 

Kur, në përputhje me nenin 5 të 
Direktivës 2009/90/KE, 
vlera mesatare e llogaritur e një 
matjeje, kur kryhet duke 
përdorur teknika më e mirë e 
disponueshme që nuk sjell 
kosto të tepërta, quhet 'më pak 
se kufiri i kuantifikimit', dhe 
kufiri i kuantifikimit të tij 
teknika është mbi EQS, rezultati 
për substancën që matet 

 Neni 69 Për qëllimet e vlerësimit të 
statusit të përgjithshëm kimik të 
një trupi ujor, rezultati i matjes së 
substancës nuk merret në 
konsideratë, kur sipas pikës 2, të 
nenit 42, të këtij ligji, vlera e 
mesme e përllogaritur e një 
matjeje të përcaktuar duke 
përdorur teknikën më të mirë të 
disponueshme pa kosto shumë të 
larta, konsiderohet si “më e ulët 

E plotë Parashikimi  është në 
përputhje me nenin 5 të 
Direktivës 2009/90/KE 



nuk do të merren parasysh për 
qëllime të vlerësimit të 
përgjithshëm 
gjendja kimike e atij trupi ujor. 

se kufiri i përcaktimit të sasisë” 
dhe kufiri i përcaktimit të sasisë 
për këtë teknikë është më i lartë 
se standardi i cilësisë mjedisore.  

Neni 3, 
pika 4 

Për substancat për të cilat është 
një EQS për sedimentet 
dhe/ose biotat 
aplikuar, Shtetet Anëtare do të 
monitorojnë substancën në 
lidhje me matricë të paktën një 
herë në vit, përveç nëse 
njohuritë teknike dhe 
gjykimi i ekspertit justifikon një 
interval kohor tjetër 
 

 Neni 70 Për substancat për të cilat 
zbatohet një standard cilësie për 
sedimentin ose biotën, Agjencia e 
Menaxhimit të Burimeve Ujore 
siguron monitorimin e substancës 
në matricën përkatëse të paktën 
një herë në vit, përveç rasteve kur 
teknikisht justifikohet një interval 
tjetër kohor. 

E plotë  

Neni 3, 
pika 5, 
germa (a)  

Shtetet Anëtare do të përfshijnë 
informacionin e mëposhtëm në 
planet e përditësuara të 
menaxhimit të pellgjeve lumore 
të prodhuara në përputhje me 
Neni 13(7) i Direktivës 
2000/60/KE: 
(a) një tabelë që paraqet kufijtë e 
kuantifikimit të metodave të 
analiza e aplikuar dhe 
informacion mbi performancën 
e tyre metodat në lidhje me 
kriteret minimale të 
performancës të përcaktuara 
në nenin 4 të Direktivës 
2009/90/KE; 
 

 Neni 71, pika 1, 
germa (a) 

. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore sigurohet që në 
planet e menaxhimit të baseneve 
lumore ose përditësimet e tyre, të 
hartuara në përputhje me nenin 
53 të këtij ligji, të përfshihet edhe 
informacioni lidhur me:  
a) kufijtë e përcaktimit 
sasior të metodave të analizës së 
zbatuar, dhe informacionin për 
performancën e këtyre metodave 
në lidhje me kriteret minimale të 
performancës të përcaktuara në 
përputhje me  nenin 41 të këtij 
ligji; 

E plotë Përcaktimi në projektligj 
është në përputhje me Nenin 
4 dhe 13 (7) të Direktivës 
2009/90/KE 
 

Neni 3, 
pika 5, 
germa (c) 

(c) justifikimi për shpeshtësinë e 
monitorimit të aplikuar në 
përputhje 

 Neni 71, pika 1, 
germa (b) 

b) arsyet për frekuencën e 
aplikuar të monitorimit në 
përputhje me nenin 70 të këtij 
ligji, në rastet kur intervalet e 

  



me paragrafin 4, nëse intervalet 
e monitorimit janë më të gjata 
se një vit. 

monitorimit zgjasin më tepër se 
një vit. 

Neni 3, 
Pika 5a. 

Shtetet Anëtare marrin masat e 
nevojshme për të siguruar që 
planet e përditësuara të 
menaxhimit të pellgjeve lumore, 
të prodhuara në përputhje me 
Neni 13(7) i Direktivës 
2000/60/KE, që përmban 
rezultatet dhe ndikimin 
të masave të marra për 
parandalimin e ndotjes kimike 
të ujërave sipërfaqësore, 
dhe raportin e ndërmjetëm që 
përshkruan progresin në 
zbatimin e 
programi i planifikuar i masave 
në përputhje me nenin 15(3) të 
Direktiva 2000/60/EC, 
ofrohen nëpërmjet një portali 
qendror i cili është i 
aksesueshëm për publikun në 
mënyrë elektronike në përputhje 
me nenin 7(1) të 
Direktiva 2003/4/KE e 
Parlamentit Evropian dhe e 
Këshillit të 
28 janar 2003 mbi aksesin e 
publikut në informacionin 
mjedisor (1). 

 Neni 71, pika 2 2. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore sigurohet që, 
informacioni i përfshirë në planet 
e menaxhimit të baseneve lumore 
ose përditësimet e tyre, të cilat 
paraqesin rezultatet dhe ndikimet 
e masave të ndërmarra për 
parandalimin e ndotjes kimike të 
ujërave sipërfaqësorë, dhe raporti 
i ndërmjetëm që përshkruan 
ecurinë e zbatimit të programit të 
planifikuar të masave, në 
përputhje me pikën 3 të nenit 55 
të këtij ligji, të publikohen edhe 
në faqen e saj të internetit, në 
mënyrë që të vihen lehtësisht në 
dispozicion të publikut, në 
përputhje me legjislacionin për 
qasjen e publikut në informacion 
mjedisor. 

E plotë Parashikimi i projektligjit 
është në përputhje me Nenin 
7(1) te Direktivës 
2003/4/KE i Parlamentit 
Evropian dhe te Këshillit të 
28 janar 2003 mbi aksesin e 
publikut në informacionin 
mjedisor. 

Neni 3, 
pika 6, 
paragrafi 1 

Shtetet Anëtare do të 
organizojnë analizën me trend 
afatgjatë të përqendrimit të 
këtyre substancave prioritare të 
listuara në pjesën A të Aneksit I 

 Neni 72, pika 1 dhe 
pika 2 

1. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore kryen analizën e 
tendencës afatgjatë të 
përqendrimeve të substancave 
prioritare të përcaktuara sipas 

E plotë Parashikimi i bërë në 
projektligj, është në 
përputhje me neni 8 dhe neni 
4 të Direktivës 2000/60/KE. 



që tentojnë të akumulohen  në 
sediment dhe/ose biota, duke i 
kushtuar kujdes të veçantë 
substancave me numër 2, 5, 6, 
7, 12, 15, 16, 17, 18, 20, 21, 26, 
28 dhe 30, në bazë të 
monitorimit të statusit të ujit të 
kryera në përputhje me Nenin 8 
të Direktivës 2000/60/KE. Ata 
duhet të marrin masa që kanë 
për qëllim sigurimin, subjekt të 
Nenit 4 të Direktivës 
2000/60/KE, se përqendrime 
të tilla nuk rriten në mënyrë të 
konsiderueshme në sedimente 
dhe / ose biota përkatëse. 

nenit 67 të këtij ligji, që kanë 
prirjen të grumbullohen në 
sedimente ose biotë, duke u 
bazuar në rezultatet e monitorimit 
të statusit të ujërave sipërfaqësorë 
të kryer në përputhje me nenin 41 
të këtij ligji. 
2. Me qëllim arritjen e 
objektivave të cilësisë mjedisore 
në përputhje me nenet 20, 21 dhe 
56 të këtij ligji, Agjencia e 
Menaxhimit të Burimeve Ujore 
merr të gjitha masat e nevojshme 
për të siguruar që përqendrimet e 
substancave prioritare të 
përmendura në pikën 1 të këtij 
neni të mos rriten në mënyrë të 
konsiderueshme në sedimentet 
ose biotën përkatëse. 

(neni 41 pika 1, 2, 3, 5 dhe 42 
pika 1) 

Neni 3, 
pika 6, 
paragrafi 2 

Shtetet Anëtare do të 
përcaktojnë frekuencën e 
monitorimit në sedimenteve 
dhe / ose biota në mënyrë që të 
sigurojë të dhëna të 
mjaftueshme për një analizë me  
trend afatgjatë të besueshme. Si 
një udhëzues, monitorimi duhet 
të bëhet çdo tre vjet, përveç 
rasteve nëse njohuritë teknike 
dhe gjykimi i ekspertëve 
justifikojnë një interval tjetër. 
 

 Neni 72, pika 3 3. Institucioni përgjegjës 
për monitorimin e ujërave 
sipërfaqësorë kryen çdo 3 vjet 
monitorimin e substancave 
prioriate në sedimente ose biotë, 
në mënyrë që të ofrojë të dhëna 
të mjaftueshme për kryerjen e 
analizës së tendencës afatgjatë, 
përveç se kur nga ana teknike 
justifikohet një tjetër interval 
kohor. 

E plotë  

Neni 8a., 
pika 1 

Në planet e menaxhimit të 
pellgut lumor të prodhuara në 
përputhje me 

 Neni 73, pika 1 1. Krahas paraqitjes së 
statusit të përgjithshëm kimik dhe 
objektivave të cilësisë mjedisore 
në PMBL, në përputhje me 

E plotë Referenca e vendosur në 
nenin 8a, pika 1 është në 
përputhje me parashikimet e 



Neni 13 i Direktivës 
2000/60/KE, pa paragjykuar 
kërkesat e seksionit 1.4.3 të 
aneksit V të tij në lidhje me 
paraqitjen e statusit të 
përgjithshëm kimik dhe 
objektivat dhe detyrimet 
të përcaktuara në pikën (a) të 
nenit 4(1), në pikën (k) të nenit 
11(3) dhe në nenin 16(6) të asaj 
direktive, Shtetet Anëtare mund 
të ofrojnë shtesë hartat që 
paraqesin informacionin e 
gjendjes kimike për një ose më 
shumë prej tyre substancat e 
mëposhtme veçmas nga 
informacioni për pjesën tjetër të 
substancat e identifikuara në 
Pjesën A të Aneksit I të kësaj 
Direktive: 
(a)substancat 5, 21, 28, 30, 35, 
37, 43 and 44 (substancave 
duke u sjellë si PBT të 
kudogjendura); 
(b) substanca të numërtuara nga 
34 deri në 45 (substanca të 
identifikuara rishtazi); 
(c) substancat te numërtuara 2, 5, 
15, 20, 22, 23 and 28 (substanca 
pë të cilat SCM janë rishikuar 
apo janë përcaktuar SCM më 
shtrënguese)  

kërkesat e përcaktuara në nenet 
53 dhe 71 të këtij ligji, Agjencia e 
Menaxhimit të Burimeve Ujore 
përveç informacionit për 
substancat prioritare, substancat e 
rrezikshme prioritare të 
përcaktuara sipas nenit 67 të këtij 
ligji, mund të sigurojë harta 
shtesë, që paraqesin informacion 
për statusin kimik për një apo më 
shumë prej substancave të tjera të 
përcaktuara sipas nenit 67 të këtij 
ligji. 

projektligjit. ( neni 53 i 
projektligjit) 

Neni 8 a, 
pika 1, 
paragrafi i 
fundit 

Shtetet Anëtare mund të 
paraqesin gjithashtu shkallën e 
çdo devijimi nga Vlera e EQS 

 Neni 73, pika 2 2. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore, në përputhje me 
pikën 1 të këtij neni, mund të 
vendosë  të përfshijë në planet e 

E plotë  



për substancat e referuara në 
pikat (a) deri (c) të së parës 
nënparagrafi në planet e 
menaxhimit të pellgjeve lumore.  

menaxhimit të baseneve lumore 
shkallën e devijimit nga vlera e 
standardit të cilësisë mjedisore 
për substancat e tjera të 
përcaktuara sipas nenit 67 të këtij 
ligji. 

Neni 8a., 
pika 1, 
paragrafi i 
fundit 
(fjalia 2) 

Shtetet anëtare 
sigurojnë përputhshmërinë mes 
hartave të siguruara në nivel 
baseni lumor dhe në nivel 
Unioni. 

 Neni 73, pika 3 3. Në rastet kur gjen zbatim 
pika 2 e këtij neni, Agjencia e 
Menaxhimit të Burimeve Ujore 
siguron përputhshmërinë mes 
hartave të siguruara në nivel 
baseni lumor dhe në nivel baseni 
ndërkufitar. 

E plotë  

Neni 8a., 
pika 2 

Shtetet Anëtare mund të 
monitorojnë substancat me 
numër 5, 21, 28, 
30, 35, 37, 43 dhe 44 në Pjesën A 
të Shtojcës I më pak intensive se 
sa është 
të kërkuara për substancat 
prioritare në përputhje me nenin 
3(4) të kësaj 
Direktiva dhe Shtojca V e 
Direktivës 2000/60/KE, me 
kusht që 
monitorimi është përfaqësues 
dhe një bazë statistikisht e 
qëndrueshme 
në dispozicion në lidhje me 
praninë e këtyre substancave në 
ujërat 
mjedisi.  
Si udhëzim, në përputhje me të 
dytën nënparagrafi i nenit 3(6) të 
kësaj direktive, monitorimi 
duhet të bëhet vend çdo tre vjet, 

 Neni 74 Për substancat e përcaktuara në 
pikën 1 të nenit 72 të këtij ligji, 
institucioni përgjegjës për 
monitorimin e ujërave 
sipërfaqësorë në bashkëpunim me 
Agjencinë e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore mund të 
vendosin të ushtrojnë monitorim 
më pak intensiv se ai që kërkohet 
për substancat prioritare, në 
përputhje me nenin 70 të këtij 
ligji, me kusht që ky monitorim të 
sigurojë një informacion të 
mjaftueshëm statistikor lidhur me 
praninë e atyre substancave në 
mjedisin ujor. 

E plotë Referenca e vendosur në 
nenin 8a, pika 2 (neni 3 pika 
4)  e Direktivës është 
përafruar plotësisht nga 
parashikimet e projektligjit 
(neni 70 i projektligjit) 



përveç nëse njohuri teknike dhe 
ekspert gjykimi justifikon një 
interval tjetër. 

Neni 8b., 
pika 1 

Komisioni do të krijojë një listë 
vëzhgimi të substancave për 
të cilat të dhënat e monitorimit 
në mbarë Bashkimin do të 
mblidhen për këtë qëllim 
të mbështetjes së ushtrimeve të 
prioritizimit të ardhshëm në 
përputhje me 
Neni 16(2) i Direktivës 
2000/60/KE, për të plotësuar 
të dhënat nga, ndër 
ndryshe, analizat dhe rishikimet 
sipas nenit 5 dhe programet e 
monitorimit 
sipas nenit 8 të asaj direktive. 

 Neni 75, pika 1 dhe 
pika 3 

1. 1. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore mund të sigurojë  
të dhëna lidhur me substancat që 
përfshihen në Listën e Vëzhgimit 
të Substancave të Komisionit 
Evropian, të cilat mblidhen me 
qëllim prioritizimin në të 
ardhmen, duke shërbyer si të 
dhëna plotësuese për analizat dhe 
rishikimet në kuadër të nenit 27 
të këtij ligji dhe programeve të 
monitorimit të përcaktuara në 
nenin 41 të këtij ligji.   
3.  Këshilli i Ministrave, me 
propozim të Kryeministrit, 
miraton Listën Kombëtare të 
Vëzhgimit të hartuar sipas pikës 2 
të këtij neni, brenda 4 muajsh nga 
hyrja në fuqi e këtij ligji. 

E plotë  

Neni 8b., 
pika 2 

Komisioni do të krijojë listën e 
parë të vëzhgimit siç përmendet 
në 
paragrafi 1 deri më 14 shtator 
2014 dhe do ta përditësojë atë 
çdo 24 muaj 
më pas. Gjatë përditësimit të 
listës së vëzhgimit, Komisioni 
heq çdo substancë për të cilën 
një vlerësim i bazuar në rrezik 
siç përmendet në Neni 16(2) i 
Direktivës 2000/60/KE mund 
të konkludohet pa të dhëna 
shtesë të monitorimit. 

 Neni 75, pika 2 2. Referuar pikës 1 të këtij 
neni, Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore harton Listën 
Kombëtare të Vëzhgimit  dhe 
mund të vendosë ta përditësojë 
atë duke përfshirë substancat e 
reja të identifikuara nga 
Komisioni Evropian. 

E plotë  



Kohëzgjatja e një liste vëzhgimi 
të vazhdueshme periudha e 
monitorimit për çdo substancë 
individuale nuk duhet të kalojë 
katër vjet. 

Neni 8b, 
pika 3, 
paragrafi 4 

Kur një Shtet Anëtar ofron 
përfaqësues të mjaftueshëm, të 
krahasueshëm 
dhe të dhënat e fundit të 
monitorimit për një substancë 
të caktuar nga ekzistuese 
monitorimin e programeve ose 
studimeve, mund të vendosë të 
mos ndërmarrë 
monitorim shtesë sipas 
mekanizmit të listës së 
vëzhgimit për këtë 
substancës, me kusht që 
substanca të jetë monitoruar 
duke përdorur a 
metodologji që plotëson 
kërkesat e udhëzimeve teknike 
zhvilluar nga Komisioni në 
përputhje me nenin 8b(5). 

 Neni 75, pika 5 5. Nëse për një substancë të 
caktuar të Listës Kombëtare të 
Vëzhgimit, sigurohen të dhëna të 
mjaftueshme, të krahasueshme 
dhe aktuale nga programet 
ekzistuese të monitorimit, 
institucioni përgjegjës për 
monitorimin e ujërave 
sipërfaqësorë në bashkëpunim me 
Agjencinë e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore mund të 
vendosin të mos kryejnë 
monitorim shtesë për atë 
substancë, me kusht që substanca 
të jetë monitoruar sipas një 
metodologjie që plotëson 
kërkesat e udhëzimeve përkatëse 
teknike të hartuara nga Komisioni 
Evropian. 

E plotë  

Neni 8c 
 

Në përputhje me nenin 16(9) të 
Direktivës 2000/60/KE, dhe 
aty ku është e përshtatshme në 
bazë të rezultatit të studimit të 
tij të vitit 2013 mbi rreziqet e 
paraqitura 
nga produktet medicinale në 
mjedis dhe të studimeve të tjera 
përkatëse 
dhe raporton, Komisioni, për aq 
sa është e mundur brenda dy 
viteve 

 Neni 75, pika 6 6. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore siguron marrjen 
e masave për të trajtuar ndikimet 
e mundshme mjedisore të 
substancave farmaceutike, 
veçanërisht ato të përfshira në 
Listën e Vëzhgimit të substancave 
prioritare, në përputhje me masat 
e ndërmarra nga Komisioni 
Evropian me qëllim reduktimin e 
shkarkimeve, emetimeve dhe 
humbjeve të substancave në 

E plotë  



nga 13 shtatori 2013 zhvillojnë 
një qasje strategjike ndaj ndotjes 
së 
uji nga substanca farmaceutike. 
Kjo qasje strategjike do të, 
aty ku është e përshtatshme, 
përfshini propozime që 
mundësojnë, në masën e 
nevojshme, 
të merren parasysh më shumë 
ndikimet mjedisore të barnave 
në mënyrë efektive në 
procedurën e vendosjes së 
produkteve medicinale në 
tregu. Në kuadër të asaj qasjeje 
strategjike, Komisioni 
sipas rastit, deri më 14 shtator 
2017 do të propozojë masat që 
duhet të merren 
marrë në nivel të Bashkimit 
dhe/ose të Shtetit Anëtar, sipas 
rastit, për të adresuar 
ndikimet e mundshme 
mjedisore të substancave 
farmaceutike, 
veçanërisht ato të përmendura 
në nenin 8b(1), me synimin për 
të reduktuar 
shkarkimet, shkarkimet dhe 
humbjet e substancave të tilla në 
ujërat 
mjedisi, duke marrë parasysh 
nevojat e shëndetit publik dhe 
kosto-efektivitetin e masave të 
propozuara. 

mjedisin ujor, duke marrë 
parasysh nevojat e shëndetit 
publik dhe efikasitetin e masave 
të ndërmarra nga pikëpamja e 
kostove.    



Neni 4, 
pika 1 

Shtetet Anëtare mund të 
caktojnë zonat mikes ngjitur me 
pikat e shkarkimit. 
Përqendrimet e një ose më 
shumë substancave të listuara 
në pjesën A të Aneksit I mund 
të tejkalojnë SCM përkatëse 
brenda zonave të tilla mikse në 
qoftë se ata nuk ndikojnë në 
përputhshmërinë me pjesën 
tjetër të masës së ujit 
sipërfaqësor me ato standarte. 

 Neni 76, pika 1 1. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore mund të shpallë 
zonat e përziera në afërsi të 
pikave të shkarkimit të ujërave të 
ndotura në një trup ujor, atëherë 
kur përqendrimet e një apo më 
shumë substancave prioritare ose 
substancave të rrezikshme të 
përcaktuara sipas nenit 67 të këtij 
ligji, nuk cënojnë 
përputhshmërinë e pjesës tjetër të 
trupit ujor sipërfaqësor me ato 
standarde. 

E plotë  

Neni 4, 
pika 2 (a) 

2. Shtetet Anëtare që të 
përcaktojnë zonat mikse do të 
përfshijnë në planet e 
menaxhimit të baseneve të lumit 
prodhuar në përputhje me 
Nenin 13  të Direktivës 
2000/60/KE një përshkrim të: 
 
(a) qasjet dhe 
metodologjitë e aplikuara për të 
përcaktuar të zona tilla ; dhe 

 Neni 76, pika 2, 
germa (a) 

2. Në rastin e shpalljes së 
zonave të përziera në përputhje 
me pikën 1 të këtij neni, Agjencia 
e Menaxhimit të Burimeve Ujore 
sigurohet që në planet e 
menaxhimit të baseneve lumore 
të hartuara në përputhje me nenin 
53 të këtij ligji të përfshihen:  
a) metodologjia e zbatuar 
për përcaktimin e këtyre zonave; 

E plotë Referencat e vendosura në 
nenin 4, pika 2 a (neni 13 i 
Direktivës 2000/60/KE) e 
Direktivës janë përafruar nga 
parashikimet e këtij 
projektligji.  (neni 53 i 
projektligjit) 
 

Neni 4, 
pika 2 (b) 

(b) masat e marra me 
qëllim që të reduktohet shtrirja 
e zonave mikse në të ardhmen, 
siç janë ato në përputhje me 
Neni 11 (3) (k) të Direktivës 
2000/60/KE ose duke rishikuar 
lejet e përmendura në 
Direktivën 2008/1/KE ose 
rregulloret paraprake 
përmendur në Nenin 11 (3) (g) 
të Direktivës 2000/60/KE. 
 

 Neni 76, pika 2, 
germa (b) 

b) masat e ndërmarra me 
qëllim zvogëlimin e sipërfaqes së 
zonave të përziera në të ardhmen, 
si ato të parashikuara në nenet 47, 
83 dhe 105 të këtij ligji. 

E plotë Referencat e vendosura në 
nenin 4, pika 2b (11 (3) (k)  
dhe 11 (3) (g) të Direktivës 
2000/60/KE ) e Direktivës 
janë përafruar nga 
parashikimet e këtij 
projektligji. ( neni 47 pika 1 e 
projektligjit dhe 46 pika 1) 



Neni 4, 
pika 3 (a) 

Shtetet Anëtare që të përcaktojë 
zonat mikes dhe do të sigurojnë 
se shtrirja e çdo zone të tillë 
është: 
 
(a) E kufizuar në afërsi të 
pikës së shkarkimit; 
 
 

 Neni 76, pika 3 3. Në rastin e shpalljes së 
zonave të përziera në përputhje 
me pikën 1 të këtij neni, Agjencia 
e Menaxhimit të Burimeve Ujore 
sigurohet që shtrirja e këtyre 
zonave të jetë: 
 a)  e kufizuar në 
afërsi të pikës së shkarkimit; 

E plotë  

Neni 4, 
pika 3 (b) 

(b) proporcionale, duke 
pasur parasysh përqendrimet e 
ndotësve në pikën e shkarkimit 
dhe të kushteve në emetimin e 
ndotësve të përfshirë në 
rregulloret e mëparshme, të tilla 
si autorizimeve dhe / ose lejet, 
referuar në Nenin 11 (3) (g) të 
Direktivës 2000/60/KE dhe 
ndonjë Ligj tjetër përkatës i 
Komunitetit, në përputhje me 
aplikimin e teknikave më të 
mira në dispozicion dhe Neni 
10 të Direktivës 2000/60/KE, 
në veçanti pasi këto rregulla 
paraprake janë shqyrtuar. 
 

  b)  proporcionale, 
duke pasur parasysh 
përqendrimet e ndotësve në pikën 
e shkarkimit dhe kushtet e 
emetimeve të ndotësve që 
parashikohen sipas legjislacionit 
në fuqi,  në përputhje me 
zbatimin e teknikave më të mira 
të disponueshme.  

E plotë  Referencat e vendosura në 
nenin 4 pika 3 gërma b ( neni 
10 dhe neni 11 (3) (g) të 
Direktivës 2000/60/KE)  
janë përafruar nga 
parashikimet e projektligjit. ( 
neni 43 i projektligjit) 

Neni 5, 
pika 1 

Në bazë të informacionit të 
mbledhura në përputhje me 
Nenet 5 dhe 8 të Direktivës 
2000/60/KE, sipas Rregullores 
(KE) Nr 166/2006  dhe të 
dhënave të tjera në dispozicion , 
Shtetet Anëtar e duhet të 
krijojnë një inventar, duke 
përfshirë edhe harta, nëse është 
e mundur, të emetimeve, 

 Neni 77, pika 1 1. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore krijon një 
inventar të emetimeve, 
shkarkimeve dhe humbjeve ku 
përfshihen, nëse janë të 
disponueshme, hartat e 
emetimeve, shkarkimeve dhe 
humbjeve të të gjitha substancave 
prioritare dhe ndotësve të 
përcaktuar sipas nenit 67 të këtij 

E plotë Referenca e vendosur në 
nenin 5, pika 1 e Direktivës 
(nenet 5 dhe 8 të të 
Direktivës 2000/60/KE) 
janë përafauar nga 
parashikimet e projektligji. 
Nenet 27, 28, 57 pika 123 
dhe 4 të projektligjit dhe 
nenet 41, 42 pika e parë e 
projektligjit) 



shkarkimeve dhe humbjeve të të 
gjitha substancave prioritare dhe 
ndotësve të renditur në pjesën 
A të Aneksit I të kësaj Direktive 
për cdo zonë të  basenit lumor 
ose një pjesë të lumit të basenit 
lumit që gjendet në territorin e 
tyre duke përfshirë edhe 
përqendrimet e tyre në 
sedimente dhe biota, sipas rastit. 

ligji për çdo rajon të basenit 
lumor dhe për ato pjesë të rajonit 
ndërkufitar të basenit lumor që 
bie brenda territorit të Republikës 
së Shqipërisë, përfshi edhe 
përqendrimet e tyre në sedimente 
dhe biotë, duke u bazuar në 
informacionin e mbledhur në 
përputhje me nenet 27 dhe 41 të 
këtij ligji, por edhe në të dhëna të 
tjera. 

Neni 5, 
pika 2 

Periudha e referencës për 
vlerësimin e vlerave të ndotësve 
për të hyrë në inventarët e 
përmendura në paragrafin 1 do 
të të jetë një vit midis viteve 
2008 dhe 2010. 
Megjithatë, për substancat 
prioritare ose ndotës të 
mbuluara nga Direktiva 
91/414/KEE, hyrjet mund të 
llogariten si mesatarja e viteve 
2008, 2009 dhe 2010. 
 

 Neni 77, pika 2 2. Periudhat përkatëse të 
referencës për vlerësimin e 
vlerave të ndotësve që do të 
përfshihen në inventarin sipas 
pikës 1 të këtij neni dhe për 
substancat prioritare të 
parashikuara nga legjislacioni për 
produktet e mbrojtjes së bimëve. 
Inventari i krijuar në përputhje 
me pikën 1 të këtij neni, 
përfshihet në planin e 
menaxhimit të basenit lumor 
përkatës. 

E plotë  

Neni 5, 
pika 4, 
paragrafi 1 

Shtetet Anëtare do të 
përditësojnë inventarët e tyre si 
pjesë e rishikimeve 
të analizave të specifikuara në 
nenin 5(2) të Direktivës 
2000/60/EC.  

 Neni 77, pika 3 3. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore siguron 
përditësimin e inventarit të 
hartuar në përputhje me këtë nen, 
si pjesë e rishikimeve dhe 
analizave të parashikuara në nenet 
27 dhe 57 të këtij ligji. 

E plotë Parashikimi në projektligj 
është në përputhje me pikë 2 
të nenit 5 të  Direktivës 
2000/60/KE ( neni 57 pika 
3 e projektligjit) 

Neni 5, 
pika 4. 
Paragrafi 
2 

Periudha e referencës për 
krijimin e vlerave në inventarët 
e përditësuar do të jetë një vit  
parë se analiza të përfundojë. 

 Neni 77, pika 4 4. Periudha e referencës për 
caktimin e vlerave në inventarin e 
përditësuar është viti që paraprin 
vitin e përfundimit të asaj analize, 

E plotë  



Për substancat prioritare ose 
ndotës të mbuluara nga 
Direktiva 91/414/KEE, hyrjet 
mund të llogariten si mesatarja e 
tre viteve para përfundimit të 
analizës. 
 
 

ndërsa për substancat prioritare të 
parashikuara në legjislacionin për 
produktet e mbrojtjes së bimëve, 
hyrjet në inventar mund të 
llogariten si mesatarja e 3 viteve 
përpara vitit të përfundimit të asaj 
analize. 

Neni 5, 
pika 4, 
paragrafi 3 

Shtetet Anëtare duhet të 
publikojnë inventarët e 
përditësuar në planet e tyre të 
përditësuara të menaxhimit të 
baseneve të lumenjme sic është 
përcaktuar në Nenin 13 (7) të 
Direktivës 2000/60/KE. 

 Neni 77 pika 5 5. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore siguron 
përfshirjen e inventarit të 
përditësuar në planet e 
menaxhimit të baseneve lumore 
të përditësuara, në përputhje me 
nenin 53 të këtij ligji. 

E plotë Neni 13 (7) i Direktivës 
2000/60/KE, është në 
përputhje me parashikimet e 
projektligjit.( neni 53 pika 6 
e projektligjit) 

Neni 5, 
pika 3 

Shtetet Anëtare do të 
komunikojnë inventarët e 
vendosur në bazë të paragrafit 1 
të këtij neni, duke përfshirë 
përkatësisht periudhat e 
referencës, Komisionit në 
përputhje me raportimin 
kërkesat sipas nenit 15(1) të 
Direktivës 2000/60/KE 

 Neni 77, pika 6 6.  Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore i vë në 
dispozicion publikut dhe i përcjell 
Komisionit Evropian inventarët e 
hartuar sipas pikës 1 të këtij neni, 
përfshi edhe periudhat përkatëse 
të referencës. 

E plotë Neni 15(1) i Direktivës 
2000/60/KE është në 
përputhje me parashikimet e 
projektligjit. ( neni 55 pika 1 
e projektligjit) 

Neni 6, 
pika 1 
gërma (a) 

Një shtet anëtar nuk do të jetë 
në shkelje të obligimeve të tij 
sipas kësaj Direktive, si rezultat 
i tejkalimi të një SCM nëse ajo 
mund të dëshmojë se: 
 
(a) tejkalimi ishte për 
shkak të një burim të ndotjes 
jashtë juridiksionit të tij 
kombëtar; 

 Neni 78, pika 1, 
germa (a) 

1. Mosarritja e standardeve 
të cilësisë së mjedisit nuk 
konsiderohet shkelje e 
dispozitave të këtij ligji, nëse 
Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore arrin të provojë 
se: 
a) mospërmbushja vjen si 
pasojë e burimit të ndotjes jashtë 
territorit të Shqipërisë; 

E plotë  



Neni 6, 
pika 1 
gërma (b) 

(b) për shkak të një 
ndotjeje të tillë ndërkufitare 
ishte e paumunudur të marrin 
masa efektive për të 
përmbushur me SCM përkatëse; 
dhe 

 Neni 78, pika 1, 
germa (b) 

b) nuk ishte në gjendje që të 
merrte masa efikase për të 
siguruar plotësimin e standardit 
përkatës të cilësisë mjedisore për 
shkak të kësaj ndotjeje 
ndërkufitare, dhe 

  

Neni 6, 
pika 1 
gërma (c) 

(c)  kishte zbatuar 
mekanizmat koordinues të 
përcaktuara në Nenin 3 të 
Direktivës 2000/60/KE dhe, 
sipas rastit, ka përfituar  nga 
dispozitat e Neneve 4 (4), (5) 
dhe (6) të kësaj Direktive për 
ato masa ujore të prekura nga 
ndotja ndërkufitare 

 Neni 78, pika 1, 
germa (c) 

c) ka zbatuar mekanizmin e 
koordinimit të përcaktuar në këtë 
ligji, dhe i ka zbatuar dispozitat e 
nenit 23 dhe 24 të këtij ligji për 
ato ujëra që janë prekur nga 
ndotja ndërkufitare. 

E plotë Neni 3 i Direktivës 2000/60 
është transpozuar nga nenet 
12, 13 14 të projektligjit. 

Neni 6, 
pika 2 

2. Shtetet Anëtare do të 
përdorin mekanizmin e 
përcaktuar në Nenin 12 të 
Direktivës 2000/60/KE që ti 
ofrojnë Komisionit  
informacionin e nevojshëm në 
rrethanat e përcaktuara në 
paragrafin 1 të këtij Neni dhe 
me një përmbledhje të masave 
të marra në lidhje me ndotjen 
ndërkufitare në  planin e 
menaxhimit të basenit lumor  
përkatës në përputhje me 
kërkesat e raportimit sipas 
Nenit 15 (1) të Direktivës 
2000/60/KE. 

 Neni 78, pika 2 2. Agjencia e Menaxhimit të 
Burimeve Ujore përdor 
mekanizmin e përcaktuar në nenin 
52 të këtij ligji për të njoftuar 
Komisionin Evropian lidhur me 
rrethanat e parashikuara në pikën 
1 të këtij neni dhe përmbledhjen e 
masave të ndërmarra lidhur me 
ndotjen ndërkufitare në planet e 
menaxhimit të burimeve ujore 
përkatëse, në përputhje me 
kërkesat e përcaktuara në nenin 53 
të këtij ligji. 

E plotë Referenca e vendosur në 
nenin 6, pika 2 e Direktivës ( 
neni 12 i Direktivës 
2000/60/KE) vetëm pika 1 
e tij është transpozuar nga 
parashikimet e projektligjit. ( 
neni 52 i projektligjit) 

 


